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1. CBoncTBa 2. OCHOBHOE YCTPOWCTBO

1.1 Bpems - PaguokoHTponupyemble Yackl ¢ OYHKLMEN pyYHON \ /
YCTaHOBKV BpEMEHN
- BbiGop TUNa oToGpaxeHust BpemeHn - 12/24 Al e — = A5 C1 Eﬂ E
- ®yHKumMs ABOVHOrO ByAnnbHUKa kg o = =
- Kanengapb go 2099 rona A2 E 3 EE B1
- Bbibop a3bika Ans AHEN Hegenu @T. B2 ” 56
1.2 Temnepartypa - J::)m:pgsoru::ontzperum KOMHaTHOW TeMneparypsbl : A3 E E E B'j O (P O/O B8
- Bbibop eauHnubl smeperust Temnepatypsl °C / °F Tﬂlr" 26 B5 ! %
- [ManasoH U3MepeHwsi Hapy>XHO TeMnepaTypbl: wau = =
-40°C ... +50°C A4 ",EE.. o5 = =
- ®yHKUMS NpeaynpeXAeHns 0 TeMnepaType: koMHaTHas

ot 0°C po +50°C; HapyxHasi — ot -50°C po +70°C) c2
- MamsATb Makc / MyUH TemnepaTypbl [KOMHATHO
N Hapy>xHoun]
1.3 BecnpoBoaHoi - WHaukatop Hu3Koro ypoBHs 3apsaa 6atapeit
AMCTaHUMOHHbIN AaTumk - KpenneHue Ha CTeHy Wnu nofcraBka c3
- OAvH AUCTaHLUMOHHbI TEPMOAATYMK B KOMMIIEKTe
- Yacrota paguocurnana — 433 MI'y, %
- Papuyc nepepaun aaHHbix - 30 meTpoB
2.1 YacTtb A - ucnnen B3: KHonka « MAKC / MUH» (“MAX /
MIN”)
A1: Homep BbIGpaHHoro kaHana aaryvka B4: KHonka «- (C/F)/»
A2: HapyxHas Temnepatypa B5: KHonka « CUTHATT» (“ALERT”)
A3: KomHaTHas Temnepatypa B6: KHonka «PEXXUM / YCTAHOBKA»
A4: Tekyllee Bpems (“MODE / SET”)
A5: TeHOeHUVSt N3MEHEHNS HapyXXHON B7: KHonka «+ (12 / 24)»
Temneparypsbl B8: Knonka «KAHAJ» (“*CHANNEL”")
A6: [laTa, AeHb Heaenu B9: KHonka « CBPOC HACTPOEK»
(“RESET")
2.2 YacTtb B — AnemeHTbI ynpaBneHus 2.3 YacTb C — CTpykTypa
B1: Knonka «BKI1/ BbIKIT BYAUNTBHUK» C1: OTBepcTVEe ANs 3aKkpenneHus Ha
(“ALARM ON / OFF”) cTeHe
B2: KHonka «[MOOCBETKA / OPEMATb» C2: Kpbliwwka oTceka aAnsa 6atapen
(“SNOOZE / LIGHT”) C3: MNopcraska
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3. AMCTaHUMOHHbIN JaTuyuK

433 MH:|

D1 .

D1: CeeTtoamop nepefayun curHana D4: Knonka « CBEPOC HACTPOEK»
D2: OTBepcTvie ANs 3aKkpenneHus Ha (“RESET")

CTeHe D5: Otcek ansa Gatapeek
D3: MepekntoyaTtenb Homepa kaHana D6: Moacraeka

4. Hayano pa6oTbl

4.1 OcHOBHOE YCTPOWUCTBO:

*  CHMMUTE KpbILWKY oTceka Ansi 6aTtapeek [C2]

« Cobntofas nonsapHocTb, BcTaBbTe Tpy BaTtapeiikm Tuna AAA
* YcTaHOBMTE Ha MECTO KpbILLKY oTceka Ans batapeek [C2]

+ Haxmwute kHonky « CBPOC HACTPOEK» (“RESET”) [B9] Ha 3apHei cTOpoHe
OCHOBHOrO yCTpOWCTBa

4.2 [INCTaHUMOHHbIN AaTYuK:

*  OTKpYyTUTE BUHTbI KPbILIKW OTCceka Ans 6atapeek [D5], cHumuTe ee.
« Cobniogas nonsipHOCTb, BCTaBbTe ABe GaTtapeiikn Tuna AAA

5. YcTtaHoBKa

5.1 OCHOBHOE YCTPOWCTBO:

*  OCHOBHOE YCTPOMCTBO MOXET GbiTb PACNONOXEHO Ha NGO rTOPU3OHTaNBHO
* nosepxHocTu [C3], nnbo 3akpenneHo Ha cteHe [C1].

5.2 INCTaHUMOHHBIV AaTYmK:

. ﬂMCTaHLI,I/IOHHbIVI AATYNK OOIMKEeH 6bITb HaOeXXHO 3aKpenneH B MeCTe YCTaHOBKU.

RUSSIAN 4

lMpumeyaHue: MNepenaya AaHHbIX OCYLLECTBNAETCS Ha paccTosHe A0 30 M Ha OTKPLITOM
npocTtpaHcTBe. OTKPbITOE NPOCTPAHCTBO: MECTHOCTb 6€e3 NpensTCTBUN — 34aHui,
AepeBbeB, MEXaHU3MOB, NINHUA anekTponepegad n Tn. ﬂ,J‘IH AOCTUXEeHNA Hauny4wero
KayecTBa nepepayn paguocurHana nonpobyiTe pasnuyHble BapuaHTbl pacnonoXxeHus
nepegarwowiero u npuHMMatouero yCTpOI;ICTB.

Ans onTumusauum paboTbi:

« Pacnonoxute yCTpOI;ICTBa Taknm 06pa30M, YTOObI UCKIIOYUTL BO3MOXHOCTb
nonagaHnsa Ha HUX Braruv U NpsiMbIX COJTHEYHbIX nyqeﬁ.

* He ycraHaBnuBaiiTe garumk 6onee yem B 30 MeTpax OT OCHOBHOTO YCTPOICTBA.

. BblﬁepI/ITe MeCTOnonoXXeHusa gat4ynka Takum 06pa30M, YTOObI YMEHbLNTb
KOonn4yecTBo npel‘IﬂTCTBVIVI (TaKI/IX, KaK ABepu, CTeHbl, Meﬁeﬂb) Ha nyTn nepega4qun
pagvocurHana Mexay AaTivkoM U OCHOBHbIM YCTPOWCTBOM.

* YcrtaHoBuTeE AaT4NK Ha OTKPbITOM MeCTe, BAanu OT MeTanindyeckux npegmeToB U
aneKkTponpubopos.

* B xonogHoe BpeMsi roga ycTaHOBUTE AaT4uK NoGnvmKe K OCHOBHOMY YCTPOMCTBY.
3amepaaHme anekTponuta 6aTapeeK NPMBOAUT K CYLLIECTBEHHOMY CHUWXKEHUIO NX
MOLLHOCTU 1, cnefoBartenbHO, K YMeHbLUEeHUIO paanyca nepeaadn curHana
aaryuka.

B cocTaB 06bl4HbIX LLENOYHbIX 6aTapeek BXoAUT 3Ha4YUTENbHOE KONMUYECTBO BOAHOIO
pacTBopa, 3amep3aloLLiEero Npy NageHnn okpyxaloLLen Temneparypbl 40
npubnuautensHo —12°C. Mpu 6onee HU3KMX TeMNepaTypax pekoMeHayeTcs
ncnonb3oBaTb NUTUEBbIE BaTapeiikn, cnocobHble hyHKLVOHMPOBaTL A0
npvbnusutensHo —30°C. 3amep3iune GaTapeikv npogomkaT HopMarbsHo paboTtatb
nocrie OTTanBaHWs, T.e. Yepes HEKOTOPOe BpeMsi Mocre TOoro, kak Ha ynuue
notenreer.

6. TepmomeTp
6.1 Mpuem curHana AMCTaHLMOHHOIO AaTymka:

»  OCHOBHO€ YCTPOMCTBO Ha4YMHAET MOWCK CUrHana AUCTaHLMOHHOTO AaTymka cpasy
nocne BKIKOYEHUS (YCTaHOBKW GaTapeek).

+  [IUCTaHLMOHHBI AATYMK HAYMHAET nepeaady curHana cpasy nocre BKIIOYEeHNs!
(ycTaHoBku GaTapeek).

+ [Ins “cnonb30BaHUsA HECKOMNbKUX ANCTAHLMOHHBIX AATYMKOB HEOBX0AUMO [0
YCTaHOBKM GaTapeek Kax/aoMy 13 HUX MPYCBOUTL HOMEP OMpefeneHHoro
kaHana paguonepeaauv - CH1, CH2 nnu CH3. Mepekntoyatens kaHanos
HaxoaWTCA Ha 3aaHel CTopoHe aaTtyvka [D3].

+ B cnyyae HeygayHoW NonbITK aBTOMATUYECKV MOMYYNTh CUTHam
[UCTaHLIMOHHOIO AaTyunka B NepBble 3 MUHYThI MOCHe BKIOYEHUS YCTPOIiCTBa (B
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3TOM Cryyae Ha Aaucnriee yCTpoMCTBa 0TOBpaxatoTcst CUMBOSbI - - . "),
HaxxmuTe 1 yaepxuaite kHornky «KAHATT» (“Channel”) [B8] B TeueHue 3-x
CeKyHZ, ANs NpUHYAMTENbLHOTO noucka curHana. B ato Bpems Ha aucnnee
ycTpoiicTea ByaeT murate uHaukartop “ ')))

lNpumeyarue: Bo epemsi npuHydUmMensHO20 noucka cuaHana OucmaHyUOHHO20
damyuka KHOMKU OCHOBHO20 ycmpolicmea He ¢hyHKUUOHUPYom (KpOMe KHOMKU
«MOLCBETKA» (“Light’)[B2]).

6.2 Temneparypa:
(1) HapyxxHasi Temnepatypa --- Beibop kaHana paguonepeaayv

*  Wcnoneayitte kHornky «KAHAST» (“CHANNEL”) [B8] ans npocMoTpa gaHHbIX OT 3-x
KaHarnos paavonepeaaqn. Cxema nocnefoBaTenbHOCTY NEPeKoyeHuit:

Haxatb kHonky «KAHAJT» Haxatb kHonky «KAHATT» Haxatb kHonky «KAHATT»

CH, CH, CH,
: .))) e E .))) 3 .))) MpocmoTp BCEX

KaHarnoB noo4YepeaHo

. ,U,ﬂﬂ OTKITIOYEHUA HEMUCNOb3yeMblX paanoKaHanoB HaXxXmuTe n y,qep>KMEa|7|Te KHOMKY
«KAHAT» (“CHANNEL”) [B8] B TeueHune 3-x cekyHa. Mpv nonyyeHumn curqana Ha
HeVICI'IOJ'IbeeMbIVI paauoKaHan OH akTUBUPYETCA aBTOMaTtnU4eCcKu.

(2) TeHAEHUMA USMEHEHNS HAPYXKHOW TemnepaTtypbl

* MHamkaTop TeHAEHUMM U3MEHEHUs HapyKHO TemnepaTypbl [A5] otoGpaxaeTcs
Ha ucniee OCHOBHOIO YCTPOWCTBA.

HapysxHasi Temnepatypa HapyxHas Temneparypa HapysHasi Temnepatypa
pacret crabunbHa napjaet

(3) Mpapyce! Lienbcus / daperreiita

« [nsa Bbibopa eanHULIbI UI3MEpEeHNUs TemnepaTtypbl Ucnonb3yiTe kHonky “°C /°F” [B4].

+ [pu BbIXOAE 3HAYeHWI TeMnepaTypbl 3a Npeaenb! AoMyCTUMOro AnanasoHa
W3MepeHuii Ha aucniee ycTpoicTea oTobpassaTtcs cumeonbl LL.L (Hwke MuHumyma)
vnv HH.H (Bbiwe makcumyma).
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(4) ®yHKUMSA NpepynpexaeHns o Temneparype

HaxmuTe n yaepxwsaiite kHonky « CUTHAT» (“ALERT”) [B5] B TeueHue 3-x CeKyHA,
[N BXOAA B MEHIO HAacTPOIiKV NpeaynpexaatoLLero curHana; aHaveHve

KOMHAaTHOW TeMnepaTypbl HAa4YHET MUraThb.

HaxmuTe kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] ans BbiGopa kaHana AMCTaHLMOHHOTO AaTumka
(KOMHaTHast Unu Tpu HapyxHbIx). HaxxmuTe kHonky «CUTHAT» (“ALERT”) [B5] ans
NOATBEPXAEHWS BbiGOpa.

Haxmute kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] ans yctaHOBKM BEpXHeEro ” : ” N HUXKHEro

“ ¥ ” npenenos TemMnepartypbl. Haxmute kHonky «CUTHAT (“ALERT) [B5]
[NSINOATBEPXAEHUS YCTAHOBKM.

Haxwmute kHonky « CUTHAT» (“ALERT”) [B5] Ans BkntoyeHUs / BbIKMoYeHNs pyHKLMN
curHana (npv BKMIOYEHHOW YHKLMK Ha AUcnnee ycTponcTea otobpasnTcs

nHavkartop “ : ).

(5) MakcumanbHas / MMHUManbHas Temnepartypa

7.

Haxmute kHonky « MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B3] ans BeiBoAa Ha aucnnen
3HaYeHWii MakCuManbHOW / MUHUManbHOW 3aperncTpupoBaHHOM TeMnepaTypsbl.

Mpwv nHankaTope “MAX " Ha aucnnee otobpaxaeTca MakcumarnbHas
3aperucTpupoBaHHas Temneparypa.

Mpwv nHaukatope “MIN " Ha gucnnee otobpaxaeTcst MUHUManbHas
3aperucTpupoBaHHasi Temmneparypa.

[ins 04MCTKM NamsaTu HaxmuTe n yaepxusante kHornky «MAKC / MUH» (“MAX /MIN”)
[B3] B TeyeHune 3-x cekyHA.

HacTtpoiika yacoB / 6yannbHuKa

7.1 PapnokoHTponupyemble Yachbl:

Mocne BKMoYeHUst OCHOBHOTO YCTPOWCTBA (YCTaHOBKM HaTapeek) 1 yCTaHOBKU
PaaMoCBsian C AUCTAHLMOHHBLIM JAT4MKOM Yackl HAYHYT MOWUCK paguocurHana
TO4Horo Bpemenn (DCF).

o

P~ 3
Muraer T [A4] Toput T[Att] >

He oto6paxaertcs l [A4]
Mowck pagnocuriana

Papvocurian nonyyeH Paguocurian He nonyyeH

YCTpOCTBO aBTOMaTU4ECKM OCYLLECTBIAET NOMCK paguocurHana exeaHesHo B 03.00
Yaca. Ecnv paguocurian He nomny4eH, novck npekpallaeTcsi, TOBTOPHbIN MOKUCK
HaumHaeTcsi B 04.00, nanee B 05.00, nanee B 06.00 Yacos.

Mpy HEO6XOAMMOCTU OCYLLECTBUTL MOUCK PaANoCcHrHana BpyUHyto Haxmute

N yaepXxvBanTe KHOMKY ””;’\ “ [B4] B TeveHune 3-x cekyHa. Kaxaplii nonck pagmocurHana
CUrHana 3aHNMaeT OKOMO 5 MUHYT.
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. By
[ins npekpalleHns noncka paamocurHana HaxmuTe n ynepxusaiite kHonky “ 7 "[B4]
TeyeHue 3-X CeKyHA.

WHpavkaTop “DST” oToGpaxkaeTtcsa Ha Aucniee B Nepuos «NETHEro» BPEMEHU

Mpumeyvarusi:

+ Bo 8pems roucka paduocuzaHana Mo4YHO20 8PeMEHU KHOIMKU OCHOBHO20
ycmpoticmea He ¢hyHKyuoHupytom (kpome kHonku «[TOLCBETKA» (“Light”)[B2]).
DYHKUUS CUHXPOHU3AYUU 10 paduocu2Hay MOYHO20 8pEMEHU, UCMOMb3yemast

& ycmpolicmee, npuHUMaem cuzHas ¢ nepedam-yuka, PacnonoXeHHO20
Hernodaneky om 2opoda Ppaxkgypm (lepmaHusi). CueHan nepedamyuka
YyB8epeHHo npuHumMaemcsi Ha paccmosiHuu 9o 1500 kM, noamomy Ha
meppumopuu Poccuu ykazaHHas (hyHKUUsS pabomaem He 80 8CeX peauoHaXx,
4mo He si6MIsieMCsi HeucnpasHocmbo. CueHan nepedaem 3HaqyeHue
cpedHeesporelicko2o epeMeHu, Komopoe Ha 2 yaca omcmaem om Mockosckozo. B
€8A3U C IMUM 8 ycmpolicmeax, Komopble UCrosb3yom

DYHKUUIO CUHXPOHU3aUUU 110 paduocuaHasly Mo4YHO20 8peMeHU, pekomeHdyemces
yKasamb pasHUly 8 Yacoeblx nosicax. Bo ecex ocmaribHbix ycmpoticmeax
peKkomMeHOyemcs OMKIT04UMb yKa3aHHYH hyHKUUI.

7.2 Py4yHas ycTaHOBKa BPEMEHU:

HaxmuTe n yaepxmsaiite kHomnky «PEXXVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6]

B TeYeHne 3-x CeKyH[ ANsi BXO4a B MEHIO HAaCTPOMKM YacoB / kaneHaapsi.
Wcnonb3yinte kHorky “-” [B4] unu “+” [B7] ans ycTaHOBKM HEOOXOAUMBIX 3HAYEHUIA;
HaxmuTe kHorky «PEXXVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ansinoaTeepxaeHus
YCTaHOBKMU.

MocnenoBaTenbHOCTb HACTPOEK: Yachl, MUHYTbI, CEKYHZbI, rofl, NOPSAOK OToBpaxeHus
[Aatbl, MECSL, YMCIO, YaCOBOW NOSIC, A3bIK KaneHaapsi.

Bbl MOXeTe BbIGpaTh OANH U3 8 S3bIKOB AHEN KaneHAaps: repMaHCKWiA, aHMUIACKWIA,
PYCCKWIA, AATCKUIA, TONMaHACKUIA, UTanbsHCKUIA, UCNAHCKWIA 1 dpaHLy3ckuid. Cnmcok
A3bIKOB 1 ab6peBnaTyp AHeN HeJenu Ans Kaxaoro sabika:

*  DyHKLUMA YacoBOro Nosica UCMOMb3yeTca B CTpaHax, rae MecTHoe Bpemsi
oTnn4yaeTcs oT cpe/:(HeesponelZCKoro, KOTOpOe nepegaetcda pagnocurHanom DCF.

+ Ecnu mecTHoe Bpemsi onepexaeT cpeHeeBponeiickoe Ha 1 4yac, To 3HayeHue
4acoBoro rnosica Heo6GxoAMMO BbICTaBUTb +1. Mpy NoNyYeHUn paguocurHana Yachbl
aBTomMaTtu4ecku I'Ipl/lﬁaBﬂT OAWH Yac K Nony4eHHOMY 3Ha4YeHUI0. B Criy4ae OoTCyTCTBUA
BO3MOXHOCTU NPUHATL CUTHan pekomeHAyeTcA OCTaBUTb 3Ha4YeHne 4acoBOro nosica
paBHbIM 0.

7.3 ®opmaT oTo6paxeHUs BpemeHu - 12/24:
* Haxmute kHomky “(12/24)" [B7] ansa Bbi6opa cdhopmata oTobpaxeHUs BpeMeHu.
7.4 ByavnbHUK:

* Haxmute kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] Anst nepexoaa K
HacTpolike ByAnnbHNKOB:

Bpema — byaunbHuk1 (MHamkaTop * “ muraet) — ByaunbHuk2
(vHamkaTop “ é “ muraer)

* B pexume ByaunbHukal (nv cooTBeTcTBEHHO ByannbHUKa2) HaxmuTe 1
yaepxusaiite kHonky «PEXXM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] B TeueHue 3-x
CeKyH[, ANs BXoAa B pexuM HacTponku. Mcnonbayiite kHonky “-” [B4] unn “+” [B7] ans
YCTaHOBKU HEOBXOAUMbIX 3HaYEeHWIA; HaxmuTe kHomKy «PEXXM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET”) [B6] ans noaTBepX/aeHUs yCTaHOBKN.

* B pexume ByaunbHukal (Mnu cooTBeTCTBEHHO ByannbHUKa2) HaxmuTe kHonky «BKIT/
BbIKI BYAUNBbHUK» (“ALARM ON / OFF”) [B1] ansa BkntoYeHuUs / BbIKMIOYEHNS
yHKUMK ByannbHuka. Mpu BKNtoYeHHOM ByannbHUKe Ha Aucnnee otobpaxaeTcst
nHavkatop “ "t S

+ [pu pabotatowiem curHane ByaunbHuka Haxmute kHonky «[MOJCBETKA / APEMATb»

Asbik Monepenbhnk | Brophuk | Cpepa | Yersepr | MatHuua | Cy660Ta | Bockpecenbe
lepmaHckuii, GE MO [n]] MI DO FR SA SO
Anrnmiickuit, EN MO TU WE TH FR SA suU
Pycckuin, RU MH BT CP uT nt Cb BC
[Natckuit, DA MA Tl ON TO FR LO SO
Fonnangckun, NE MA DI wo DO VR ZA z0
WrtanbsaHckuid, IT LU MA ME Gl VE SA DO
WcnawHckuin, ES LU MA M Ju \ SA DO
DpaHuysckui, FR LU MA ME JE VE SA DI
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(“SNOOZE / LIGHT”) [B2] Ansi BKNO4EHUS pexuma «apeMaTby (Ha avucnnee
ycTpoiicTea byaeT muratb uHauKaTop “” unm “ ). CurHan ByaunbHyka Bo306HOBUTCS
Yyepes 5 MUHYT. PYHKLMIO «ApemaTb» MOXHO UCMONb30BaTh A0 7 pas Npu KaxkaoM
cpabarbiBaHuy ByaunbHKa.

[ns BbIKNOYEHUs cUrHana GyaunbHUKa HaxmuTe Nobyto KHOMKY, KpOMe KHOMKW

«MOOCBETKA / APEMATb» (*SNOOZE / LIGHT") [B2].
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8. MngmkaTop Hu3koro 3apsiaa 6aTtapen

MHavkaTop Hu3koro 3apsina 6atapeit GEF oTobpaxaercsi Ha akpaHe PsioM CHOMEpOM
COOTBETCTBYIOLLETO ANCTAHLMOHHOIO AaTyuka. Mpu nosiBneHun nHankatopa Garapenku
[laTynka HeoBXOAMMO NOMEHSITb Ha HOBbIE.

9. NopcBeTka

Haxmute kHonky «MOACBETKA / APEMATb» (“SNOOZE / LIGHT”) [B2] ans aktvBauuu
noAcBeTkn aucnnes Ha 5 cekyHa.

10. Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTH

+ HaxmuTte kHonky « CBPOC HACTPOEK» ("Reset") [B9] B cnyyae HekoppeKTHON
paboTbl ycTpoiicTBa.

* [pwv cmeHe BaTapeek HaCTPOWKK YCTpoWCTBa copackiBatoTCs.

+ 3anpeLuaeTcs NpuknagpIBaTh K KOPMycy yCTpoOMUCTBa Ype3mepHble ycunus. He
noABepranTe yCTPONCTBO BO3AEVCTBUIO CUMbHBLIX COTPSICEHUN, NbINN, @ TakkKe Pesknux
nepenagos TemnepaTtypbl U BIaXHOCTU. YkasaHHbIE BO3AEVCTBUS MOTYT NPUBECTMU K
COKpaLLieHo Cpoka Cry6bl YCTPOICTBA, K BbIXOAY U3 CTposi ero 6atapeek, a Takke k
NOBPEXAEHNIO €ro YacTeu.

« KaTeropuyecku 3anpeliaeTcs norpyxatb YCTPOMCTBO B BoAy. B cnyyae nonaganus
BOAbI Ha KOPMYC YCTPOICTBa HEOGXOANMO HEMETIEHHO CTEPETb €€ C MOMOLLbIO
MSIrKOW TkaHn 6e3 BOPCUHOK.

+ Banpelyaetcs pasbupatb ycTpoicTBo. [py 3TOM Bbl MOTEPSIETE NPABO Ha rapaHTUNHOE
obcnyxuBaHue. Momrmo aToro, noaobHbIe AENCTBUS MOTYT CTaTb MPUHMHON
cepbeaHbIX MOBPEXAEHNIi YCTPONCTBA. YCTPOMCTBO HE COAEPXKUT ArEeMEHTOB,
KOTOpbI€ MOTYT GbITb OTPEMOHTUPOBAHLI UMK 3aMEeHEHbI NONb3oBaTeNeM.

+ 3anpeLLaeTcst UCMONb30BaTh AN YACTKM YCTPOICTBA eAKMe U abpa3uBHble MolLLye
BellecTBa.
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11. TexHU4YecKMe xapaKkTePUCTUKMN

TepmomeTp:

FaGapuTbl:

80 x 158 x 19 Mm

[vanasoH n3amepsiemMoln Temneparypbl:

-9.9°C ... +50°C [14.2°F ... +122°F]

EAUHULBI N3MepeHust TeMnepaTtypbi:

°C vnu °F [no BbIGopy]

MuTanwve:

3 6atapeiikn AAA (He B KOMMNNekTe)

OMCTaHUMOHHbIN faTuMK:

[abapuTbi: 65 x84 x 18 Mm
Pagunyc nepepauu curHana: 30 meTpoB
YacTorta pagvonepegayu: 433 My

[nanasoH u3amepsieMoli TemMneparypbi:

-40°C ... +50°C [-40°F ... +122°F]

YcTaHoBka:

Crena / cTon

MuTanwve:

2 Barapeiikv AAA (He B KOMMNneKTe)

RUSSIAN 11




BL501 Slim Indoor & Outdoor Thermometer with Clock 1. Features

USER MANUAL 1.1 Time - 12/24 hour time display selectable
- Dual Alarm function
Page - Perpetual Calendar Up to Year 2099
Index 1 - Day of week in 8 languages user selectable
1. Features
1.1 Time 2 1.2 Temperature - Indoor measurable range: -9.9°C ~ 50°C
1.2  Temperature 2 - Measures °C/ °F user selectable
1.3 Wireless Outdoor Sensor 2 - Outdoor measurable range: -40 ~ 50°C
2. Main Unit Appearance - Temperature Alert Function: (Indoor: 0 ~ 50°C;
2.1 PartA- Display 3 outdoor: -50°C ~ 70°C)
2.2 PartB - Buttons 3 - Max/Min Memory [indoor & outdoor]
2.3 PartC - Structure 3
3. Outdoor Sensor Appearance 4 1.3 Wireless Outdoor Sensor - Low-battery indicator for Outdoor Thermo Sensor
4. Getting Started - Wall Mount or Table Stand
4.1 Main Unit 5 - One Wireless Thermo Sensor Included
4.2 Outdoor Thermo Sensor 5 - 433MHz RF transmitting frequency
5. Installation - 30 meter [100 feet] transmission range in open
5.1 Main Unit 5 area
5.2 Outdoor Thermo Sensor 5
6. Thermometer
6.1 RF Transmission Procedure 6
6.2  Temperature 6
7. Time / Alarm Setting
7.1 Manual Time Setting 7
7.2 12/ 24 Hour Selection 8
7.3 Daily Snooze Alarm Setting 8
8. Low Battery Indication 9
9. Backlight 9
10. Precautions 9
11. Specifications 10
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2. Main Unit Appearance
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Part A-LCD

A1: Selected Channel

A2: Outdoor Temperature

A3: Indoor Temperature

A4: Time Display

A5: Outdoor Temperature Trend
A6: Date, Day of Week

Part B- Buttons
B1: “ALARM ON/OFF” button

B2: “SNOOZE/LIGHT” button
B3: “MAX/MIN” button

A6

B1
B2

— N =
— /\ =
= / \ =
—YY—)
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B3
B4
B5

o

T

B4: “(C/F)’ button

B5: “ALERT” button

B6: “MODE/SET” button
B7: “+ (12/24)” button
B8: “CHANNEL” button
B9: “RESET” button

Part C- Structure
C1: Wall Mount Hole

C2: Battery Cover
C3: Stand
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B6

B8
B9

C2

C3

3. Outdoor Thermo Sensor

OPEN W

L

D1: Transmission Indication LED
D2: Wall Mount Hole

D3: Channel Select Switch

D4: “RESET” button

D5: Battery Compartment

D6: Stand
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4. Getting Started

4.1 Main Unit:

.

.

Slide open main unit battery compartment cover [C2]

Insert 3 x AAA batteries observing polarity [ +” and “ =" marks]

Replace main unit battery compartment cover [C2]

Use a pin to press the RESET [B9] button on the rear of the main unit, the main unit is
now ready for use

4.2 Outdoor Thermo Sensor

Batteries compartment (D5) of thermo sensor is locating behind the back cover,
unscrews the batteries cover to open.
Insert 2 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “—" marks]

5. Installation

5.1 Main Unit
The main unit can be placed onto any flat surface (C3), or wall mounted by the hanging
hole (C1) at the back of the unit.

5.2 Outdoor Thermo sensor

The remote sensor should be securely mounted onto a horizontal surface.
Note:Transmissions between receiver and transmitter can reach up to 30m in open area.
Open Area: there are no interfering obstacles such as buildings, trees, vehicles, high
voltage lines, etc.
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6. Thermometer

6.1 RF Transmission Procedure:

The main unit automatically starts receiving transmission from outdoor thermo sensor
for outdoor temperature after batteries are inserted.

The thermo sensor unit will automatically transmit temperature signal to the main unit
after batteries inserted.

For having more than one external transmitter (Maximum3), select the Channel, CH1,
CH2 or CH83 to ensure each sensor is transmitting difference channel before inserting
batteries. The channel select switch (D3) is at the back of the thermo sensor.

If main unit failed to receive transmission from outdoor thermo sensor in first 3 minutes
after the batteries inserted (“- - . —"display on the LCD), hold “Channel” button (B8) for
3 seconds to receive transmission manually. RF icon “®))) ” flashes on the LCD
Note: Buttons (except “Light” button (B2)) will not function while scanning for thermo
sensor’s signal unless they are well received or stopped manually.

6.2 Temperature

(1) Outdoor Temperature--- Channel Selection

Press “CHANNEL” button (B8) to view the 3 Channels’ temperature. The sequence is
shown as follow:

PRESS “CHANNEL” button >  PRESS “CHANNEL” button > PRESS “CHANNEL” button

CH
Display the three

|CI"I1))) —_ 31))) RN 31))) —
{
channels alternatively

When viewing the record on CHANNEL 1 or 2, or 3, hold “CHANNEL" button (B8) for 3
seconds to cancel the record on this channel manually, and receive the transmission
from channels automatically again.

(2) Outdoor Temperature Trend

The trend pointer (A5) displayed on the LCD indicates the trend of the outdoor
temperature.

Indicating the outdoor
temp. is rising

Indicating the outdoor
temp. is steady

Indicating the outdoor
temp. is falling

(3) Celsius / Fahrenheit

Press “°C /°F” button (B4) to select Indoor/Outdoor Temperature in Celsius mode or
Fahrenheit mode.

If the temperature is out of the measurable range, LL.L (beyond the minimum
temperature) or HH.H (beyond the maximum temperature) will be shown on the LCD.
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(4) Temperature Alert Function

+ Hold “ALERT"” button (B5) for 3 seconds to enter Temperature Alert setting, Indoor
temperature’s digits flash.

* Press “-” (B4) or “+” (B7) button to select Indoor or Outdoor CH1, CH2 and CH3
temperature alert. Press “ALERT” button (B5) to confirm the setting.

« Press “” (B4) or “+” (B7) button to set the upper ” & ” and lower “ X ” limit of the
temperature. Press “ALERT “button (B5) to confirm the setting.

. Prfs “ALERT” button (B5) to set the Temperature Alert function on or off
* : " appears on the LCD if this function is on).

(5) Maximum / Minimum Temperature

*  Press “MAX/MIN” button (B3) to show the maximum or minimum Temperature reading.

“MAX " is shown on the LCD if maximum Temperature is shown.
“MIN” is shown on the LCD if minimum Temperature is shown.

+ Hold “MAX/MIN” button (B3) for 3 seconds to clear the recorded maximum and
minimum reading.

7. Time and Alarm Setting

7.1 Manual Time Setting:

+ Hold “MODE/SET” button (B6) for 3 seconds to enter Clock/Calendar setting mode
when viewing the Time.

« Press “-" (B4) or “+" (B7) buttons to adjust the setting and press “MODE/SET” button
(B6) button to confirm each setting.

* The setting sequence is shown as follow: Hour, Minute, Second, Year, Month/Day
sequence, Month, Day, Time Zone, Day-of-week language.

+ 8 languages can be selected in Day-of-week, they are: German, English, Russian,
Denmark, Dutch, Italian Spanish and French. The languages and their selected
abbreviations for each day of the week are shown in the following table.

Language Sunday | Monday | Tuesda |Wednesday | Thursday | Friday | Saturday
German, GE SO MO DI Ml DO FR SA
English, EN SuU MO TU WE TH FR SA
Russian, RU BC MH BT CP uT nr Cb
Denmark, DA SO MA Tl ON TO FR LO
Dutch, NE Z0 MA DI wo DO VR ZA
Italian, IT DO LU MA ME Gl VE SA
Spanish, ES DO LU MA Mi Ju \ SA
French, FR DI LU MA ME JE VE SA
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» For Time Zone: If you receive no RC-DCF frequency signal, the time zone should be
set to 0. Time Zone is used in countries which can received the DCF frequency signal
but the time zone is different from German Time (i.e. GMT+1).

Note:

(1) Second adjusted to zero only.

(2) The Time Setting Mode will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

7.2 12/24 Hour Display mode:
Press “(12/24)” button (B7) to select 12 or 24 hours mode.

7.3 Snooze Alarm Clock Function:
* Press “ MODE/SET” button (B6) to select to view:

Time — Alaén Time1 (Alarm Icon “ é “flash on the LCD) — Alarm Time2
(Alarm Icon “ & “ flash on the LCD)

*  When viewing Alarm Time 1 or Alarm Time 2, hold “MODE/SET" button (B6) for 3
seconds to enter that Alarm Time setting. Press “-” (B4) or “+” (B7) buttons to adjust
the alarm time, press “MODE/SET” button (B6) to confirm the setting.

*  When viewing Alarm Time 1 or Alarm Time 2, press “ALARM ON/OFF” (B1) button to
switch that alarm ON or OFF. If it is on, alarm icon “ & " or * § " will be shown on the
LCD.

*  When Alarming, press “SNOOZE / LIGHT” button (B2) to activate the snooze alarm,
alarm icon (“é "or* & ") flashes on LCD. The alarm will snooze for 5 minutes,
then it alarms again. This snooze function can be enabled for maximum 7 times.

« Except “Snooze” button, press any button to stop the snooze alarm
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8. Low battery indication:

The low battery icon “ GX& ” will appear at particular channel indicating that thermo sensor
unit of the channel is in low battery status. The battery should be replaced.

9. Backlight
Press “SNOOZE/LIGHT” button (B2), back light states for 5 seconds.

10. Precautions

* Use a pin to press the reset button (B9) if the Unit does not work properly.

« All Setting Modes will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

* The clock loses its time information when the battery is removed.

« Avoid placing the clock near interference sources/metal frames such as computer or
TV sets.

« The clock loses its time information when the battery is removed.

« Do not expose it to direct sunlight, heavy heat, cold, high humidity or wet areas

+ The outdoor sensor must not be set up and installed under water. Set it up in away
direct sunlight and Rain

+ Never clean the device using abrasive or corrosive materials or products. Abrasive
cleaning agents may scratch plastic parts and corrode electronic circuits
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11. Specifications

Indoor Data:

Temperature range:

-9.9°C to 50°C [14.2°F to 122°F]

Temperature Units Measured:

°C or °F [switchable]

Outdoor Data:

Transmission distance: (open area)

30m @ 433MHz

Temperature range:

-40 ~ 50°C [-40 ~ 122°F]

Mount:

wall / table

Main Unit Dimensions:

w80 x h158 x d19 mm

Thermo Sensor Dimensions:

w65 x h84 x d18 mm

Battery Requirements:

Base Station [indoor]:

3 x AAA batteries

Sensors [outdoor]:

2 x AAA batteries
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